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CARNASSIERS – GRANDS FÉLINS

LION

mi ̃

LEOPARD/

PANTHER

kər�əmbə



CARACAL

musubur

CHAT SAUVAGE

kwacn̰a
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CARNASSIERS – PETITS FÉLINS

SERVAL

jabəra



CYNHENE

dogdə gə həə

RENARD

wun̰en̰
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CARNASSIERS – CANIN

HYENE

r�igəm

CHACAL

gərəng
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CIVETTE

gəmsəŵ

GENETTE

mene

RATEL

gwaja

CARNASSIERS – AUTRES



ZORILLE

twagəla

MANGUE RAYEE

wun̰ər̂

MANGOUSTE A QUEUE BLANCHE

jacə̂

MANGOUSTE ROUGE

sabən̰ gə n̰ile
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CARNASSIERS – AUTRES



ELEPHANT

hãr�ã

GIRAFE

kworlǝ̂
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HERBIVORES



RHINOCEROS

berni

HIPPOPOTAME

dine

BUFFLE

guni
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GRAND KOUDOU

dǝnga

COBE DEFASSA

ɓage

BUBALE

kemge
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ANTILOPES



GAZELLE A FRONT ROUX

pər�anga

CEPHALOPHE DE GRIMM

(BICHE-COCHON)

bara

GAZELLE DORCAS

kə̂rə̂

OUREBI

dyawa
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GAZELLES

CEPHALOPHE ET OUREBI



PATAS

kudin̰ gə amu

CYNOCEPHALE

kudin̰ gə gəĝəw

12

SINGE



PHACOCHERE

gusə

PANGOLIN GEANT

gindi-gindi

ORYCTEROPE

myawla
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RAT PALMISTE

kay

ECUREUIL VOLANT

'ywang-'ywang

RAT RAYE

jiru
GERBILLE

kədar�in̰

RAT BROUSSARD

gwama



PORC-EPIC

meng

HERISSON

gəbdin̰

SOURIS

debre
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AULACODE

makwa



POISSONS SANS ECAILLES

16

POISSON CHAT

clarotes laticeps

dunsu

SCHILBE

URANOSCOPUS

dolsamag

EUTROPIUS

NILOTICUS

wanjile

HETEROBRANCHUS

BIDORSALIS

doche gə abe
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POISSONS A ECAILLES

PROTOPTERE

dũr�i ̃

CARPE

TILAPIA GALILAEA

mwala

POLYPTERUS BICHIR

gursə

ALESTES NURSE

soyo
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ECHASSIERS

GRUE COURONNE

kəvbə̂ng
HERON CENDRE

gwara

CIGOGNE

macn̰a



19

IBIS SACRE

ɓigəm-ɓigəm

PELICAN

lama

GRANDE

OUTARDE

gəndara

HERON

GARDE-BOEUFS

kəw

AUTRUCHE

mimbəru
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GRAND ET PETITS CALAOS

GRAND CALAO

dimsəgə

PETIT CALAO A

BEC ROUGE

tẽ

PETIT CALAO A

BEC NOIR

tẽ
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RAPACES NOCTURNES

GRAND-DUC AFRICAIN

curən̰

PETIT-DUC AFRICAIN

ɗəgaw

EFFRAIE AFRICAINE

hogəm
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CORBEAU-PIE

ga

HUPPE

gəbər�a

MERLE METALLIQUE COMMUN

tẽndər

ENGOULEVENT

badəpaba
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GRAND INDICATEUR

saw

HIRONDELLE

solge

ROLLIER

D'ABYSSINIE

gagə̂

GUEPIER

ECARLATE

gwala dege
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TISSERIN GENDARME

bakwar�a

CORDON BLEU

tẽtẽ

VEUVE NOIRE 

« ROI DES OISEAUX »

dirbi dole day

TRAVAILLEUR A

BEC ROUGE

jaw

PIC GRIS

mwala

AMARANTE COMMUN

jabkor�yə
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CHAROGNARD

duni PINTADE

chibər�i

FRANCOLIN COMMUN

gwi POULE DES ROCHERS

dure də bam

CANARD ARME

marsa gə bam
CANARD CASQUE

bəndam
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LːOMBRETTE

godəm
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